
Pastor: Rev. William A. Oliver 
Deacon: Gary Hilbig (ReƟred) 
Deacon: Alex Gallardo 
 
Mass Schedule  
Tuesday-Friday I Martes-Viernes 
8:00 AM (English)    In person 
 
Saturday I Sabado 
5:30 pm (English)      In person 
 
Sunday I Domingo 
8:30 AM   (English)   In person 
10:30 AM (English)   In person  
                          and streamed 
12:30 PM (Español)  In person  
                                    and streamed 
 
ReconciliaƟon I Reconciliación 
By appointment during COVID-19 
 
 
Office Hours: 
Mon—Fri 8:30 a.m. — 4:30 p.m. 
215 E 10th Street 
Houston, TX 77008-7025 
Parish Office: 713-864-2653  
Fax: 713-864-0761 

September 27th, 2020 
27 de SepƟembre 2020 

All Saints 
      Catholic Community 

              Archdiocese of Galveston-Houston 

 Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time 

Have in you the same attitude that is also in 
Christ Jesus.  

— Philippians 2:5 



 
 
 

 

FAMILIAR INSIGHTS 
 Spiritual teachers tend to repeat themselves, and to repeat other teachers. Maybe there really aren’t that 
many different truths to tell. Just a lot of slow, sleepy human beings—like us—who need to hear the basics over and 
over. Consider today’s readings. 
 People complain God isn’t “fair,” and Ezekiel answers that God is more than fair. People choose their own 
fates, and people can change. Even evildoers can turn, do right, and live. “AcƟons speak louder than words.” A fresh 
new insight? Hardly. 
 Paul tells the Philippians that he would truly be encouraged if those who claimed to be believers would, in 
fact, look to others’ interests and not their own. “The proof of the pudding is in the eaƟng.” A novel idea? I don’t think 
so. 
 In Jesus’ story of the farmer and his sons, everyone knows that the one who said he wouldn’t work—but 
did—is way ahead of the one who said he would work—but didn’t. “Talk is cheap.” Heard that before? 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
 
 
ENSEÑANZAS FAMILIARES 
 Los maestros espirituales suelen repeƟr sus enseñanzas, y repeƟr las de otros maestros. Quizás no existen 
muchas verdades diferentes que decir. Sólo muchos seres humanos lentos y aletargados, como nosotros, que necesi-
tan oír lo básico una y otra vez. Considera, por ejemplo las lecturas de hoy. 
 La gente se queja de que Dios no es “justo” y Ezequiel responde que Dios es más que justo. Las personas eli-
gen su propio desƟno, y las personas pueden cambiar. Hasta los malhechores pueden cambiar de rumbo, hacer lo que 
es justo, y vivir. “Los hechos valen más que las palabras”. ¿Un nuevo discernimiento? Para nada. 
 Pablo dice a los filipenses que lo llenarían de alegría si los que claman ser creyentes, de hecho, buscan el 
interés de los otros y no el propio. “Obras son amores y no buenas razones”. ¿Una idea novedosa? No lo creo. 
 En el relato de Jesús del viñador y sus dos hijos, todos saben que el que dijo que no trabajaría, pero lo hizo le 
lleva la delantera al que dijo que trabajaría, pero no lo hizo. “Fácil es hablar”. ¿Ya lo oíste antes? 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
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Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time 
September 27, 2020 
Have in you the same aƫtude that is also in Christ Jesus.  
— Philippians 2:5 
 
 
Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 
27 de sepƟembre de 2020 
Tengan los mismos senƟmientos que tuvo  
Cristo Jesús.  
— Filipenses 2:5 
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Saint Thérèse of the Child Jesus (1873-1897) October 1 
 “The cornerstone’s dated 1872, but the stained glass is much later,” explained the pastor, aston-
ished when his visitor accurately dated it to just before the Great Depression, explaining, “The window for 
the LiƩle Flower”—Thérèse’s nickname—“gives it away.” From her canonizaƟon in 1925, her statues and 
windows adorn most churches where European immigrants worshiped. Entering Carmel at fiŌeen, vicƟm 
of tuberculosis at twenty-four, Thérèse proposed her “LiƩle Way” to sancƟty: doing ordinary tasks with 
extraordinary love. Thus ordinary Catholics, many of whom had lost loved ones to tuberculosis, embraced 
her. Though she never leŌ her cloister, this Carmelite’s spiritual communion and devoted correspondence 
with missionaries earned her the Ɵtle Patroness of Missions. Her autobiography, Story of a Soul, conƟnu-
ously in print since her death, chronicles her prayerful perseverance through doubt and caused her to be 
the youngest person ever named a Doctor of the Church. Countless physical healings and spiritual conver-
sions tesƟfy to her fulfillment of her deathbed promise: “AŌer my death, I will let fall a shower of roses. I 
will spend my heaven doing good upon earth!” —Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co. 
 
Santa Teresita del Niño Jesús (1873-1897) 1o de octubre 
 Teresita es la más joven de las doctoras de la Iglesia, pues murió a los 24 años, vícƟma de la tubercu-
losis. Jamás salió del convento carmelita en que vivía, pero siempre oró intensamente por los sacerdotes y 
los misioneros, llegando a ser la patrona de las misiones. Su vida no fue fácil, pues quedó huérfana de madre 
a los 4 años y se vio forzada a emigrar a otra ciudad con su padre y tres hermanas María, Paulina y Celina. 
Desde los 9 años se dio cuenta de que quería ser carmelita, pero su edad se lo impedía, hasta que a los 15 
años le pide personalmente al Papa León XIII que le otorgue el permiso para ser admiƟda como religiosa car-
melita. Así fue. Como religiosa destacó por la profundidad de su relación con Dios y la austeridad con que 
vivía, pracƟcando la oración y la morƟficación crisƟana, pese a una salud muy delicada. Respecto a sus su-
frimientos escribió: “He llegado a un punto en el que me es imposible sufrir, porque todo sufrimiento es dul-
ce”. Fue canonizada en 1925.  
—Miguel Arias,  Copyright © J. S. Paluch Co. 

GUARDIANS FOR VALUABLE SOULS 
 So valuable to heaven is the dignity of the human soul that eve-
ry member of the human race has a guardian angel from the moment 
the person begins to be. 
—St. Jerome 
 

 
GUARDIANES PARA ALMAS VALIOSAS 
 Tan valiosa para el cielo es cada alma humana que cada miem-
bro de la raza humana Ɵene un ángel de la guardia desde el momento 
en que la persona comienza a exisƟr. 
—San Jerónimo 



GiŌ Offerings On-Line    
With every giŌ offering that you submit, you are supporƟng our mission to conƟnue building and enriching 
our community, making available opportuniƟes for educaƟon and learning, supporƟng ministry growth, and the fulfill-
ment of making faithful stewards of Ɵme by following the example of Jesus, God Faithful One, who calls us to serve 
one another.  
Please visit www.allsaintsheights.com  for several on-line giving opƟons. 
 
Ofrendas por el Internet 
Con cada oferta de regalo que envíe, está apoyando nuestra misión de conƟnuar construyendo y enriqueciendo nues-
tra comunidad, ofreciendo oportunidades para la educación y el aprendizaje, apoyando el crecimiento del ministerio y 
el cumplimiento de hacer mayordomos fieles del Ɵempo siguiendo el ejemplo de Jesús, Dios Fiel, que nos llama a 

servirnos unos a otros. 
Visite www.allsaintsheights.com  para ver varias opciones para contribuir sus ofrendas en línea. 4 

Register at www.allsaintsheights.com to become a registered parishioner at All Saints 
Parishioner RegistraƟon Provides: 
• Access to Sacrament RegistraƟon, LeƩers, and Forms 
• Access to End of Year ContribuƟon Tax Statement of GiŌ Offerings 
• Access to Mail Correspondence provided by the Parish 
• Assists in Maintaining the Parish Census  
 

Already a registered parishioner? It may be Ɵme to update your informaƟon. 
Update your parishioner registry at www.allsaintsheights.com if: 
• You have you recently relocated. 
• You have you recently celebrated your matrimony vows or celebrated the birth of a child. 
 
Regístrese en www.allsaintsheights.com para converƟrse en un feligrés registrado en  
Todos Los Santos 
El registro de feligreses proporciona: 
• Acceso al registro, cartas y formularios sacramentales 
• Acceso a la declaración de impuestos de contribución de fin de año de ofrendas 
• Acceso a correspondencia por correo proporcionada por la parroquia 
• Ayuda a mantener el censo parroquial 
 

¿Ya eres un feligrés registrado? Puede que sea el momento para actualizar su información. 
Actualice su registro de feligreses en www.allsaintsheights.com si: 
• Se ha cambiado de dirección. 
• Recientemente has celebrado tus votos matrimoniales o has celebrado el nacimiento de un niño. 
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COVID-19 Update: 
The parishioners of All Saints have been so generous with both food and monetary donaƟons.  These  
donaƟons have enabled the All Saints SVdP Food Pantry to remain open to serve our friends in need during 
this pandemic.  The following non-perishable food items are needed: 
 

• Peanut buƩer & jelly 
• Pasta sauce & spagheƫ 
• Canned tuna 
• Canned green beans, corn and peas 
• Mac & cheese 
• Pinto beans 

 
If you are looking for a way to make a direct and immediate difference in the lives of those within our  
community - the St. Vincent de Paul Society can use your help. To volunteer to be a VincenƟan at All Saints, 
please contact Jack or Pam Lemp at 713-248-7725 or 713-248-0573. 
 
The work we do at All Saints - Saint Vincent de Paul is exclusively funded by individual donaƟons.  100% of 
donaƟons go directly to aid the needy as our workers are all volunteers.  If you would like to make a tax  
deducƟble donaƟon to a worthy ministry, please contact Pam Lemp at 713-248-0573 (or you can mail a 
check made payable to All Saints Saint Vincent de Paul in care of All Saints Catholic Church,  
215 E. 10th St., Houston, TX 77008) 
 
Actualización COVID-19: 
Los feligreses de Todos los Santos han sido tan generosos tanto con donaciones alimentarias como monetar-
ias.  Estas donaciones han permiƟdo a la despensa de alimentos All Saints SVdP permanecer abierta para 
servir a nuestros amigos necesitados durante esta pandemia.  Se necesitan los siguientes alimentos no 
perecederos: 

• Manteca de cacahuete y jalea 
• Salsa de pasta y espagueƟs 
• Atún enlatado 
• Frijoles verdes enlatados, maíz y guisantes 
• Macaroni& queso 
• Frijoles pintos 

 
Si usted está buscando una manera de hacer una diferencia directa e inmediata en las vidas de aquellos  
dentro de nuestra comunidad - la Sociedad de San Vicente de Paul puede uƟlizar su ayuda. Para ser  
voluntario para ser un VincenƟan en All Saints, comuníquese con Jack o Pam Lemp al 713-248-7725 o  
713-248-0573. 
 
El trabajo que hacemos en All Saints - Saint Vincent de Paul está financiado exclusivamente con donaciones  
individuales.  El 100% de las donaciones van directamente para ayudar a los necesitados, ya que nuestros 
trabajadores son todos voluntarios.  Si desea hacer una donación deducible de impuestos a un ministerio 
digno, comuníquese con Pam Lemp al 713-248-0573 (o puede enviar un cheque pagado a Todos los Santos 
San Vicente de Paul al cuidado de la Iglesia Católica de Todos los Santos, 215 E. 10th St., Houston, TX 77008) 

All Saints St. Vincent de Paul Conference  
Food Pantry 



TALC CURRENTLY OFFERING CURBSIDE PICK-UP LUNCH PROGRAM 
2020 FALL SEMESTER 
 
TALC is currently offering a drive-by curbside pick-up lunch program that will conƟnue through Friday,  
November 13th.   A hot lunch cooked on-site will include an entrée, two sides and a dessert.  Cost of the 
lunch will be $3.00 and exact cash or check for the amount will be accepted.  No bill larger than $5.00 will 
receive change. Lunch reservaƟons are required and must be made by 10:30 am day of pick-up.   
Call 713-248-1277 for lunch reservaƟons.  A limited number of lunches will be available per day and no more 
than two lunches per person is permiƩed. The drive-by curbside lunch pick-up will be from 12 Noon to 12:30 
pm at the Parish Hall door.   
 
Safety protocols will be in place and no seniors will be allowed in the church Parish Hall during the curbside 
lunch service.   
 
For informaƟon on the lunch service or the closing of TALC’s fall acƟviƟes, call 713-248-1277.  
 
 
TALC OFRECE UN PROGRAMA DE ALMUERZO PARA RECOGER EN COCHE  
SEMESTRE DE OTOÑO 2020  
 
TALC actualmente ofrece un programa de almuerzo para recoger en la acera que conƟnuará hasta el viernes, 
13 de noviembre. Un almuerzo caliente cocinado en el lugar incluirá un plato principal, dos  
acompañamientos y un postre. El costo del almuerzo será de $ 3.00 y se aceptará efecƟvo exacto o cheque 
por el monto. Ninguna factura de más de $ 5.00 recibirá cambio. Se requieren reservaciones para el  
almuerzo y deben hacerse antes de las 10:30 am el día de la recogida. Llame al 713-248-1277 para hacer 
reservaciones para el almuerzo. Habrá un número limitado de almuerzos por día y no se permiten más de 
dos almuerzos por persona. La recogida del almuerzo en la acera será desde las 12 del mediodía hasta las 
12:30 pm en la puerta del Salón Parroquial.  
 
Se implementarán protocolos de seguridad y no se permiƟrán personas mayores en el Salón Parroquial de la 
iglesia durante el servicio de almuerzo en la acera.  
 
Para obtener información sobre el servicio de almuerzo o el cierre de las acƟvidades de otoño de TALC, 
llame al 713-248-1277. 
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BRING YOUR GREATEST GIFTS TO THE LORD 2020 DIOCESAN SERVICES FUND  
Already contributed to this year’s Diocesan Services Fund (DSF)? We thank you for your  
generosity and support of more than 60 ministries within our archdiocese! If you have not had the opportunity to do-
nate to the DSF this year, please fill out a pew envelope or go visit  www.archgh.org/dsf.   
 

Goal: $65,000.00 
Pledged: $45,779.00  
Paid: $35,135.00  

 
OFREZCAMOS NUESTROS MEJORES DONES AL SEÑOR FONDO DE SERVICIOS DIOCESANOS 2020  
¿Ya contribuyó al Fondo de Servicios Diocesanos (DSF) de este año? Agradecemos su generosidad y apoyo a los más 
de 60 ministerios especiales de nuestra Arquidiócesis. Si todavía no ha tenido la oportunidad de  
donar, por favor llene un sobre de colecta o visítenos en www.archgh/dsf.   
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In Person 
All Saints is open to parishioners for Mass on Saturday 5:30 p.m. and Sunday 8:30 a.m. and 10:30 a.m. 
Virtual Mass On-line at 10:30 a.m. 
All Saints will stream Mass on Sunday mornings at  10:30 a.m.  Please visit the streaming link on our website at 
www.allsaintsheights.com or visit us on Facebook at hƩps://www.facebook.com/allsaintshouston/ 
 
En persona 
All Saints está abierto a los feligreses para la misa los domingos a las 12:30 p.m. (Español) 
Misa en el Internet a las 12:30 p.m. 
Todos los Santos transmiƟrá la misa en español los domingos a las 12:30 p.m. Visite el enlace de streaming en nuestro 
siƟo web en www.allsaintsheights.com o visítenos en Facebook en hƩps://www.facebook.com/allsaintshouston/ 

Follow All Saints on Facebook for Parish Updates, Daily Gospel ReflecƟons, Saint Memorial Reminders, 
Live-Streaming, and much more.  hƩps://www.facebook.com/allsaintshouston/ 
 
Siga a Todos los Santos en Facebook para recibir actualizaciones parroquiales, reflexiones diarias del 
Evangelio, recordatorios de los santos conmemoraƟvos, transmisión en vivo y mucho más. 

hƩps://www.facebook.com/allsaintshouston/ 
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Entrando la Iglesia en el Ɵempo de COVID-19 
• Todos los que entran a la iglesia deben usar una  
        mascara. 
• Por favor use desinfectante de manos al entrar y salir 

de la iglesia. 
• Mantener la distancia social (seis pies de distancia). 
• UƟlice sólo bancos designados para asientos . 

Entering the Sanctuary during COVID-19 
• Everyone entering the church must wear an  
        appropriate mask. 
• Please use hand saniƟzer when entering and leaving 

the church. 
• Keep social distance (six feet apart). 
• Use only designated pews for seaƟng . 

THAT MAN IS YOU! is an interacƟve men’s program focused on the development of male leadership in the 
modern world. It combines the best research from science with the teachings of the Catholic faith and the 
wisdom of the saints to develop the vision of authenƟc men capable of transforming themselves, their  
families and greater society.  
 
Please join us virtually on Friday mornings at 6:30am. A video followed by a group discussion will take place 
at 7:00am.  We will close our session at 7:30am. 
For virtual informaƟon contact: ScoƩ McKenzie at scoƩmcke@gmail.com or visit www.TMIY.org  

All Saints Faith FormaƟon RegistraƟon is now open! 
 For more informaƟon and pricing lists please visit the FormaƟon website.  
FormaƟon RegistraƟon: hƩp://allsaintscatholicchurchfaithformaƟon.org/ or www.allsaintsheights.com 
 
¡El registro de formación de fe en Todos Los Santos ya está abierto! 
Para obtener más información y listas de precios, visite el siƟo web de formación. 
Registro de formación: hƩp://allsaintscatholicchurchfaithformaƟon.org/ o www.allsaintsheights.com 

All Saints is in need of volunteers to staff  posiƟons in order to ensure Covid-19 compliance and to maintain  
parishioners safe. Please arrive early before Mass for more informaƟon on how you can volunteer. 
 
All Saints necesita voluntarios para asegurar el cumplimiento de las reglas del Covid-19 y para mantener a los  
feligreses seguros. Please arrive early before Mass for more informaƟon on how you can volunteer. 
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Please keep the following  persons in your prayers     I    Por favor tenga a las siguientes personas en sus oraciones:  
Sherri Gallardo, Emilio G Chavez-Cody, Valeria Cegielski , John Klot, Dr. Kevin Steven Buford, Dorothy Scalco, Lucia 
Markovich, Carolina Orphee, Emira J. Tovar,Dr. Camile Nick Buford, Barbara Alban, Gary Hilbig, Ann P. Fischer,  
HenrieƩa CasƟllo,  Roy Breerwood III, Mary Breerwood, Jeff Couvillion, Melissa Fouts, Catharina Elizaondo, Michael 
McEnrue,Carmen Regina Carranza, Irma Hernandez, Jared Grafe and Family, Mark Murphy, John Guzman, Tom 
Bevilacqua, George David Cortez, George Rozman, Ledys Monte, Sister Eleanor Dickman, Lisa Berry-Dockery, Ernest 
Rivera, Fr Robert Cumberland, Tim Smith Jr. & Family, David Bundrick, Mark Murphy. 
If you have requested to add a name to the prayer list, please noƟfy the parish office when a name should be removed. 
Si ha solicitado agregar un nombre a la lista de oración, noƟfique la oficina parroquial para eliminar un nombre. 

Domingo: Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo  
 

Mass IntenƟons | Intenciones de Misas 
 

Saturday: September 26 I  Sabado: 26 de SepƟembre 
5:30 PM:  Julia Ryza+ 
 
Sunday: September 27| Domingo: 27 de SepƟembre 
8:30 AM: The People  
10:30 AM: Jesus R. Padilla  
12:30 PM:  The People of Puerto Rico 
 
Monday: September 28| Lunes: 28 de SepƟembre 
8:00 AM:  
 
Tuesday: September 29 I  Martes: 29 de SepƟembre 
8:00 AM: Mary Avis Crousebolds  + 
 
Wednesday: September 30| Miércoles: 30 de SepƟembre 
 8:00 AM: Mariano Salazar + 
 
Thursday: October 1| Jueves: 1 de Octubre 
8:00 AM: Sylvia Radford + 
 
Friday: October 2| Viernes: 2 de Octubre 
8:00 AM: Mary Helen Solis + 

Readings of the Week |Lectura de la Semana 
 

Monday| Lunes: Jb 1:6-22; Ps 17:1bcd-3, 6-7; Lk 9:46
-50  
 
Tuesday| Martes: Dn 7:9-10, 13-14 or Rv 12:7-12a;  
Ps 138:1-5; Jn 1:47-51 
 
Wednesday| Miércoles: Jb 9:1-12, 14-16; Ps 88:10bc-
15; Lk 9:57-62 
 
Thursday| Jueves: Jb 19:21-27; Ps 27:7-9abc, 13-14;  
Lk 10:1-12 
 
Friday| Viernes:Jb 38:1, 12-21; 40:3-5; Ps 139:1-3, 7-
10, 13-14ab; Mt 18:1-5 
 
 Saturday| Sábado: Jb 42:1-3, 5-6, 12-17; Ps 119:66, 
71, 75, 91, 125, 130; Lk 10:17-24 
 
 
Sunday| Domingo: Is 5:1-7; Ps 80:9, 12-16, 19-20; 
Phil 4:6-9; Mt 21:33-43 
 

 Saints & Special Observances | Santoral y FesƟvidades 
 

Sunday: Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time;  
 World Day for Migrants and Refugees;  
 Priesthood Sunday  
Domingo: Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo  
 Ordinario; Domingo del Sacerdocio;  
 Jornada Mundial del Migrante y del Refugiado  
  
Tuesday:  Ss. Michael, Gabriel, and Raphael,  Archangels 
Martes:    Santos Arcángeles Miguel, Gabriel y Rafael 
 
Thursday:  St. Thérèse of the Child Jesus 
Jueves:      Santa Teresita del Niño Jesús 
 
Friday:     The Holy Guardian Angels; First Friday 
Viernes:   Santos Ángeles Custodios; Primer viernes 

Pray for those who are in  the military service  
Oren por los que estan en el servicio Militar 

 
Oren por los que estan enlistados en el servicio Militar 
Michael Rodriguez, Randy Bojorquez, Harry & Rocio 
Slone, Adrian Rodriquez, Francisco G. MarƟnez, Mark 
Lubinski, BreƩ A. West, ChrisƟan Flores, John Mark 
Hamm, Jillian Dougherty, Dianne Keister, Major Mi-
chael Huerta, Michael Jones, Luis Espinoza, Andrew 
Munoz, Leo (Leo Getz) Richardson, Eric Michael Wil-
ganowski, Patrick Ryan Alban, Anthony Brian Garcia, Lt 
Colonel Christopher Goodyear,  Anthony B. Garcia, An-
drew Jackson OrƟz, Cody Anderson, Britney Mehl, Jor-
dan Mehl, Esteban Guadalupe Reyes, Anthony Tra-
cunis, Derek Davenport,Philip Joseph PilliƩere, Philip 
Joseph PilliƩere Jr.,  Brandon Baguio, Joseph Garcia, 
Joseph Arroyo.  



 
• BulleƟn Deadlines  - Plazos del boleơn 
      ArƟcles: are due Friday’s at 12:00pm (2 Sundays in advance). i.e. Friday, July 10th by 12:00pm for the  
bulleƟn of July 19th. 
       Arơculos: se entregan el viernes a las 12:00 pm (2 domingos por adelantado). es decir, el 10 de Julio, 
viernes a las 12:00 pm para el boleơn del 19 de Julio/ 
 
• If you have a family member, friend, or neighbor who is homebound and would like to receive Holy  
Communion, please call the parish office.  
       Si Ɵene un familiar, amigo o vecino que no puede salir de casa y desea recibir la Sagrada Comunión, llame 
a la oficina de la parroquia.  
 
• For more informaƟon or if you have any quesƟons, please email:lupe.padilla@allsaints.us.com 
       Para obtener más información o si Ɵene alguna pregunta, envíe un correo electrónico a  
 lupe.padilla@allsaints.us.com      
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Goal: $65,000.00 
Pledged: $45,779.00  
Paid: $35,135.00  

* The YTD Report reflects the beginning of the new fiscal year as of 7/1/2020. 
________________________________________________________________________ 

*Due to inclement weather and closures, the CollecƟon Report for 9/19 is  
currently unavailable. 



Like us on Facebook! 
Facebook.com/allsaintshouston 

Bill Oliver, Pastor 
fr.bill@allsaints.us.com 

Gary Hilbig, Deacon Retired 

Lupe Padilla, Pastoral Assistant 
lupe.padilla@allsaints.us.com 

Susan Martin, Bookkeeper 
Susan.martin@allsaints.us.com 

Dalia Mendoza, Receptionist 
dalia.mendoza@allsaints.us.com 

Mary Gahr, Music Director 
mary.gahr@allsaints.us.com 

Gonzalo Ramos, Spanish Choir &  
Bravura Concert Series Director 
gonzalo.ramos@allsaints.us.com 

Licett Perez, DRE 
Licett.Perez@allsaints.us.com 

Sister Odessa Stanford, ECC Director 
Odessa.Stanford@allsaints.us.com 
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Natalia Torres, Asst. to DRE Director 
Natalia.torres@allsaints.us.com 

Alex Gallardo, Deacon 
Alex.gallardo@allsaints.us.co

Find us on Amazon Smile!  
All Saints Catholic Church  

hƩps://smile.amazon.com/   

Chuck Shoults, Admin Assistant 
Chuck.Shoults@allsaints.us.com  

Pastoral Council E-Mail address 
Trent Hebert (Chair) trent.hebert@allsaintsheights.com 
Emily Cole (Vice-Chair) emily.cole@allsaintsheights.com 
Isabel Mendoza isabel.mendoza@allsaintsheights.com 
Belisario Ramirez belisario.ramirez@allsaintsheights.com 
Lorena Orantes lorena.orantes@allsaintsheights.com 
KrisƟn Linoski krisƟn.linoski@allsaintsheights.com 
Tom Kohl tom.kohl@allsaintsheights.com 
Chris Barroso chris.barroso@allsaintsheights.com 
BeƩys Arenas de Ruiz beƩys.arenasderuiz@allsaintsheights.com 
Sean Merino sean.merino@allsaintsheights.com 
Anne Neeson anne.neeson@allsaintsheights.com 
Kevin Southwick kevin.southwick@allsaintsheights.com 
April Petronella april.petronella@allsaintsheights.com 
Clifford York clifford.york@allsaintsheights.com 



 
 
 CHURCH NAME AND ADDRESS 
  All Saints Church #515139 
  215 E. 10th Street 
  Houston, TX 77008 
 
 TELEPHONE 
  713 972-4714 
 
 CONTACT PERSON 
  Gonzalo Ramos 
 
 EMAIL:  gonzalo.ramos@allsaints.us.com 
 
 SOFTWARE 
  MSPublisher 2010 
  Adobe Acrobat DC 
  Windows 10 
 
 TRANSMISSION TIME 
  Wednesday 10:00 
 
 SUNDAY DATE OF PUBLICATION 
 September 27th, 2020 
 
 NUMBER OF PAGES SENT 
  1 through 13 
 
 SPECIAL INSTRUCTIONS:  
Please place advertisements at the end of the bulletin and not before page 12.  
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